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Valamo-kursoj

Kursovizito kaj  
ekskurso tuj post la kurso
Ankaý venontjare eblas viziti la kurson en Va-
lamo dum la du lastaj kursotagoj kaj partopreni 
¼aýde en festa vespero kun manøo en loka stilo. 
Vendrede ekveturas 3-taga ekskursa vojaøo al 
la insulo Valamo sur la lago Ladogo, Rusio, kie 
hodiaý denove funkcias mona¶ejo. Pliaj infor-
moj de la kursogvidanto.

Vierailu kurssille ja  
retki Laatokan Valamoon
Myös ensi vuonna on mahdollista vierailla kurs-
silla ja osallistua torstaina kurssin juhlavaan 
päätösillalliseen. Kurssin päätteeksi on suun-
nitteilla retki Laatokan Valamoon, jossa jälleen 
toimii luostari. Lisätietoja kurssivastaavalta.

Bonvenon! 
Tiina kun Atilio kaj Patrik

Esperanton opiskelua 
luostarimiljöössä

Osallistuimme viime kesänä 23.6-27.6 2008 pi-
detylle esperanton kurssille Valamossa. Puitteet 
opiskelulle olivat mitä parhaimmat ja eläminen 
tunnelmallisessa luostarimiljöössä oli puhutte-
leva kokemus. Kurssimme alkajaisiksi luostarin 
vapaaehtoistyöntekijä Jukka Laaksonen esitteli 
meille Valamon luostaria esperantoksi ja suo-
meksi. Hän puhui esperantoa sujuvan selkeästi 
ja sekin omalta osaltaan kannusti meitä kielen 
opiskeluun. 

Olimme ennen Valamon kurssia käyneet 
vuoden ajan esperantotunneilla Auralan kansa-
laisopistossa ja siksi meidät sijoitettiin keskita-
son ryhmään, johon tuli kahdeksan innokasta 
oppilasta. Mukava ryhmähenki syntyi heti. 
Joukossamme oli kolme näkövammaista hen-
kilöä. Ihailimme miten näppärästi he käyttivät w

Foto: Katja Malisheva



16

Valamo-kursoj

esperantonkielisiä pistekirjoitusoppikirjojaan. 
Kurssilla oli myös ulkomaalaisia opiskelijoi-
ta Virosta, Venäjältä ja Ruotsista. Oli elämys 
kommunikoida heidän kanssaan esperantoksi, 
vaikkakin se meiltä kävi vielä änkyttäen ja sa-
noja hakien.

Kurssin kolme opettajaa Atilio Orellana Ro-
jas, Patrik Austin ja Tiina Oittinen olivat erittäin 
ammattitaitoisia. Opetus oli hauskaa ja käytän-
nönläheistä. Hyvä idea oli, että kaikki opettajat 
opettivat jokaista ryhmää vuoronperään. 

Kurssiviikon aikana vierailimme Valamon 
luostarin tunnelmallisella hautausmaalla. Jukka 
Laaksonen kertoi esperanton ja suomen kielel-
lä mielenkiintoisia tarinoita sinne haudatuista 
vainajista sekä valisti meitä myös ortodoksisen 
uskonnon olemuksesta. Yhtenä päivänä teim-
me vielä vaelluksen matkamiehen ristille, joka 
sijaitsee Juojärven rannalla. Meille kerrottiin 
muistomerkin mielenkiintoisesta historiasta ja 
joimme kahvit luonnon helmassa kirkasvetisen 
Juojärven aavaa ulappaa katsellen.

Iltaisin oli mukavaa ohjelmaa kuten sauno-
mista rantasaunassa, haitarinsoittoa ja yhteis-
laulua – tietenkin esperantoksi. Kurssin lopuksi 
pidettiin banketti, jossa söimme luostarin keitti-
ön juhlaruokia ja kuuntelimme musiikkiesityk-
siä.

Päätöspäivänä saimme todisteen edistymi-
sestämme: puolalainen Terese Nemere piti esi-
telmän puolalaisista Torunin piparkakuista ja 
me ymmärsimme esperantonkielisen esityksen 
vaikeuksitta!   

Valamon esperantokurssista meille jäi pal-
jon mukavia muistoja. Päätimmekin osallistua 
kurssille myös ensi kesänä. Ehkä edistymme 
Auralan Kansanopiston esperantotunneilla sii-
nä määrin, että meidät kelpuutetaan silloin jo 
keskusteluryhmään.

Kiitos vielä kerran esperantokurssin järjestä-
jille!

Eeva ja Jukka Nikoskelainen

Kuva: Jukka Nikoskelainen
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 Aliaj gazetoj

Du magazinoj skribis pri esperantistoj. 
Kemia–Kemi -magazino 4/2008 rakontis pri 
Sirpa Kauppila kaj la Universala Kongreso 
de Esperanto en Tampereo, kie Sirpa estis 
vojaøgvidanto en jaro 1995. En Kajastus-
magazino 3/2008 Raita Pyhälä skribis pri 
vojaøo de finnaj esperantistoj en Sankt-
Peterburgo.

Kemia–Kemi -magazino estas profesiomagazi
no por kemiistoj kaj membromagazino de Ke-
mia Societo de Finnlando kaj ankaý Societo 
Biobio, scienca societo. Kajastus estas kultur-
magazino por blinduloj.

Kemia–Kemi havas artikoloserion ”Kemistin 
kääntöpuoli”. En tiuj æi artikoloj magazino pre-
zentas la duajn profesiojn de kemiistoj aý iliajn 
nekutimajn hobiojn. Sirpa Kauppila estas ke-
miisto kaj vojaøgvidanto estas þia dua profesio. 
Tion þi akiris erare.

Sirpa diras, ke kulmino de þia gvidokariero 
estas laboro dum la UK en Tampereo 1995. 
Þi lernis dum tri jaroj Esperanton kun kelkaj 
aliaj gvidistoj. La tuta akompana programo 
de kongreso fariøis en Esperanto. Krozadoj 
sur lagoj, rondveturoj kaj vesperaj solena¼oj 
aranøiøis en Esperanto. Kiam esperantistoj en 
buso en Tampere komprenis, ke gvidisto paro-
las esperanton, ili estis tre surprizitaj. Gvidisto, 
kiu parolas esperanton! Neniu atendis tion kaj 
neniu travivis tion en aliaj kongresoj. Æiuj vo-
jaøantoj estas dankemaj al gvidisto, sed en tiu 
fojo la dankemo estis vere kolosa. Leterojn kaj 
kartojn en Esperanto mi ricevis dum multaj ja-
roj post la kongreso el la tuta mondo, diris Sirpa 
Kauppila. Sed post tio neniu abonis gvidadon 
en Esperanto.

Esperantistoj en Sankt-Peterburgo
Esperantistoj el Finnlando vizitis Sankt-Peter
burgon en la pasinta vintro. En grupo estis par-
toprenantoj el Steleto, el Esperantoklubo de 
Helsinko kaj kelkaj aliaj esperantistoj. Esperan-
tistoj de Sankt-Peterburgo vizitis en Finnlando 
en jaro 2006 kaj nun finnoj iris tien.

Unue gastigantoj aranøis programon al fin-
noj en Shelgunov-kulturopalaco. Ni konatiøis 
kun muzeo de blinduloj. Post la muzeo sekvis 
altnivela vespero kun bona programo. Unue 
finnoj petis prezenti sin en Esperanto. En pro-
gramo estis multe da muziko, kantoj kun gitaroj 
kaj harmoniko kaj ankaý deklamoj de poemoj. 
Ni aýdis finnajn kantojn. Tamara Andrejeva ra-
kontis anekdoton pri novaj botoj. Tamara parto-
prenis en la universala kongreso de blinduloj en 
Onnela 1995. Fine Vladimir Kosre kantis kel-
kajn kantojn en angla lingvo, en franca lingvo 
kaj en Esperanto.

Steleto kaj Esperantoklubo de Helsinko donis 
al blinduloj de Sankt-Peterburgo reliefo-terglo-
bon. Kiam oni palpas terglobon, oni povas pen-
si, kiel esperanto sterniøis en la mondo. Rusaj 
gastigantoj donis al finnoj diskon kun rusaj 
kantoj en esperanto.

Ni aýdis, ke en Sankt-Peterburgo estas Base 
Camp -loøejo, kie oni povas paroli esperanton. 
En la fino esperantistogrupo konatiøis ankaý 
kun la aliaj vidinda¼oj de Sankt-Peterburgo kaj 
partoprenis rondveturon de la urbo.

Jukka Noponen

PS. La loka ¼urnalo Laitilan Sanomat aperigis 
simpatian artikolon kun fotoj pri la lerneja kon-
certo de Fransýaz al 400 geknaboj 15.9.

Esperantogvidanto en Tampereo  
kaj vojaøo en Sankt-Peterburgo
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Okazis FEJO-tendaro  
en Yyteri, Pori
Inter 22-a kaj 24-a de aýgusto 10 personoj sek
vis la alvokon de FEJO al tendaro en urbo Pori, 
kiu celebras æi-jare sian 450-jariøon. Pli detale 
ni estis en kampadejo de Yyteri, kiu estas kona-
ta pro sia nature valora kaj unika æemara duna 
plaøo.

Kondiæoj por aranøi tendaron estis bonegaj. 
La partoprenantoj povis elekti inter naturprok-
sima tendo kaj komforta dometo, kie estis æiuj 
bezonataj ekipa¼oj kaj eæ saýno. Saýnumado 
kaj naøado en maro estis ja grava parto de nia 
tendaro. Vendrede vespere okazis eæ ekzotika 
noktomeza naøado en la iomete freþa maro dum 
nur luno donis lumon al ni. Æiuj øuis la unikan 
etoson kaj la lastajn eblecojn naøi dum finiøan-
ta somero.

Kiel decas por tendaro, okazis ankaý rostado. 
Æiuj tagmanøoj estis pretigitaj sur fajro kaj mal-
graý kelkaj plenbruligitaj kolbasoj ni sukcesis 
krei sufiæe altkvalitan kaj eæ bongustan menuon. 
Alia komuna alloga¼o estis minigolfo. Ni ludis 
en du teamoj, kiuj bonhumore batalis pri venko. 
Finfine pli sukcesa teamo gajnis kaj ricevis ap-
laýdon. Kiel plian programeron ni spektis pre-
miere kelkajn el la tre amuzaj epizodoj de “Þafo 
Þaýn” (brita animacia serio “Shaun the Sheep”, 
en Finnlando konata kiel Late Lammas). La 
filmetoj estis projekciitaj sur la muron de nia 
dometo kvazaý en kinejo. Dum la semajnfino 
fejoanoj daýrigis sian tradicion elekti la plej af-
rodizian kovrilpaøan bildon inter la pasintjaraj 
numeroj de Esperanta Finnlando.

Dankon al æiuj kontribuintoj kaj venintoj, ke 
iøis agrabla finsomera renkontiøo!

Paula Niinikorpi
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Suomen Esperantoliiton jäsenjärjestöt
Muutokset ja lisäykset osoitteistoon:  
Ilkka Santtila, Fleminginkatu 12a A 16, 00530 
Helsinki, s-posti ilkka.santtila@welho.com.

Suomen Esperantoliiton paikallis- ja jäsenjärjestöt:
w	 Helsingin Esperantoseura / Esperanto-klubo 

de Helsinki, Siltasaarenkatu 15 C 65, 00530 
Helsinki. : www.esperanto.fi/helsinki  
jukka.p@esperanto.fi (Jukka Pietiläinen)

w	 Iisalmen Esperantoklubi / Esperantoklubo de 
Iisalmi, (Onni Kauppinen) Uudispihantie 298, 
74100 Iisalmi. ( 0500 813 530  
: onni.kauppinen@pp.inet.fi

w	 Jyväskylän Esperantokerho / Esperantoklubo 
de Jyväskylä (Seija ja Kari Kettunen) Keihäs
miehenkatu 3, 40630 Jyväskylä. ( 040 867 
2743 : www.esperanto.fi/jyvaskyla

w	 Lahden Esperantokerho / Esperantoklubo de 
Lahti, (Martti Pennanen) Kalliomaankatu 10, 
15150 Lahti. : martti.pennanen@phnet.fi

w	 Oulun esperantoseura / Esperanto-societo de 
Oulu ry (Olli Pajula), Salamakuja 4 as 2,  
90420 Oulu. : http://esperantooulu.info/  
olli.pajula@baanamail.fi

w	 Salon Esperantoseura / Esperantoklubo de Salo 
(Matti Wallius) Eräpolku 1, 25130 Muurla  
: matti.wallius@ebaana.net

w	 Esperantoseura Antaýen ry. / Esperantosocieto 
Antaýen, Satakunnankatu 30 C 6, 33210 Tam-
pere. (Tapani Aarne, Epilänkatu 41 E 7, 33270 
Tampere. ( 050 5245 823  
: tapani.aarne@mbnet.fi)

w	 Turun Esperanto-yhdistys ry. / Esperanto-soci-
eto en Turku (Tiina Oittinen), Puutarhakatu 26 A 
11, 20100 Turku. : tiina.oittinen@pp.inet.fi

w	 Suomen opettajien esperantoyhdistys / 
Esperanto-Ligo de Finnlandaj Instruistoj,  
(Carola Antskog) Brokärrvägen 89, 25700 Kimi-
to. : cantskog@kolumbus.fi. Tilinro: 445023-
283606

w	 Sokeiden esperanto-yhdistys Steleto. (Ritva 
Sabelli) Pietarinkatu 10 D 27, 00140 Helsinki. 
7 (09) 660 651

w	 Suomen nuorten Esperantoliitto / Finnlanda Es-
perantista Junulara Organizo (FEJO) Siltasaa-
renkatu 15 C 65, 00530 Helsinki.   
: fejo@esperanto.fi. Tilinro: 563000-2213606

Jäsenyhdistysten jäsenet ovat automaattisesti 
Suomen Esperantoliiton jäseniä, yhdistykset hoi
tavat jäsenmaksut liittoon. Esperantolehden hinta 
jäsenille on 12 e tilattuna jäsenjärjestöjen kautta. 
Liittoon voi myös kuulua henkilöjäsenenä, jolloin 
jäsenmaksu on 18 e sisältäen Esperantolehden. 
Nino Runeberg -seuran jäsenmaksu on 36 e. Lisä
tietoja jäsenyhdistyksiltä ja liiton toimihenkilöiltä.

Lappeenrannassa toimii aktiivinen esperanton har
rastajien ryhmä, jolle voi lähettää postia osoittee-
seen (Irja Miettinen) Esperantogrupo de Lappeen-
ranta, Yrjönkatu 6-8 A 1, 53600 Lappeenranta.
Hämeenlinnan esperantistien yhteystiedot: Verda 
Kastelo / Markku Sarastamo, Linnan kasarmi. 
Kenraalin talo. 13100 Hämeenlinna. 
: sarastamo@gmail.com
Useiden paikkakuntien puhelinluettelosta hakusa
nan “Esperanto” kohdalta löytyy paikallisten 
harrastajien puhelinnumeroita. Paikkakuntien 
yhteyshenkilöistä saa tietoa myös Suomen Espe-
rantoliitolta, aktiivisia harrastajia on mm. Mikkelis-
sä, Raumalla ja Taivalkoskella.

ilmestyy vuonna
aperas dum la jaro 2008
Nro	 Red.grupo	 Limdato	 Aperas
	 komencas
6	 10.11.	 15.11.	 5.12.
1	 10.1.	 15.1.	 5.2.2009
2	 10.3.	 15.3.	 5.4.2009

Ilmoitushinnat w Anoncprezoj
Ulkopuoliset mainostajat /
Ekster membraro:	 Jäsenet / Membroj:
1/1 sivu/paøo 100 e	 1/1 sivu/paøo 50 e
1/2 sivua/paøo 60 e	 1/2 sivua/paøo 30 e
1/4 sivua/paøo 40 e	 1/4 sivua/paøo 20 e
Sendu la anoncojn aý rete al la redaktejo: 
eaflehti@esperanto.fi aý poþte al la oficejo: 
Esperantolehti/EAF, Siltasaarenkatu 15 C 
65, 00530 Helsinki.



Seuraava numero w Venonta numero
Seuraava numero ilmestyy joulukuussa. Jutut 15.11.2008 mennessä EAF:n toimistoon. La venonta 
numero aperos en decembro. Artikoloj øis 15.11.2008 al la oficejo de EAF. Osoite/adreso: Siltasaa-
renkatu 15 C 65, 00530 Helsinki, puh/tel. (09) 715 538, s-posti/rete: <eafgazeto@esperanto.fi>.

Kopio Niini/Cityoffset, Tampere 2008

Liettuan Vilnassa oli 26.-30.5.2008 kansainvälinen esperantolehdistökongressi. Siihen osallistui 
180 esperantolehtien tekijää ja -järjestöjen aktiivia, ja myös esperantoa työssään käyttäviä journa-
listeja ja muuta ammattiväkeä. Tohtori Jukka Pietiläinen Helsingin Aleksanteri-instituutista luennoi 
aiheista “Kansainvälisen journalismin ajankohtaiset haasteet” sekä “Lehdistön itsesäätely ja etiik-
ka”. – Kongressia isännöi ja sen kuluista vastasi Liettuan hallitus ja Vilnan kaupunki.

Kuva: Kalle Kniivilä


